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I.1. Consignor

Name
Address
Country ISO Code

I.2. IMSOC Reference
Specimen not to be used for exports from EU
I.2.a. Local Reference

I.5. Consignee

Name
Address
Country ISO Code

I.3. Central competent authority
I.4. Local competent authority

I.7. Country of origin ISO Code I.9. Country of destination ISO Code

I.8. Region of origin Code I.10. Region of destination Code
I.11. Place of Dispatch

Name
Address
Approval Number
Country ISO Code

I.12. Place of destination

Name
Address
Approval Number
Country ISO Code

I.13. Place of Loading

Name
Address
Approval Number
Country ISO Code

I.14. Date and time of departure

I.15. Means of Transport

Mode International
transport
document

Identification

I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions
Ambient ☐ Controlled

temperature ☐ Chilled ☐ Frozen ☐
I.17. Accompanying documents

Commercial
document
reference

Date of issue

Country Place of
issue

I.19. Container No / Seal No

I.20. Certified as
Category 3 fish oil/fish meal for
detoxification according to
Regulation 2015/786 ☐

Production ☐ Production of petfood ☐ Breeding ☐

Consignments according to
Regulation No 999/2001 ☐ Sales ☐ Breeding and production ☐ Circus exhibition ☐

Technical use ☐ Transhumance ☐ Relaying ☐ Quarantine ☐
Slaughter ☐ Competition ☐ Pet food ☐ Fattening ☐
Approved Bodies ☐ Laboratory ☐ Organic fertilizers ☐ Registered equidae ☐
Rodent food ☐ Other ☐ Pollination ☐ Human consumption ☐
Pets ☐ Further process ☐ Game Restocking ☐ Animal Feedingstuff ☐
Storage ☐ Artificial reproduction ☐ Ornamental bird food ☐ Unregistered equidae ☐
Pharmaceutical use ☐ Training ☐ Racing ☐ Ornamental use/research ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Country ISO Code
EU Exit
Authority BCP code

EU Entry
Authority BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐

Country ISO Code

I.25. Total gross weight

I.28. Description of consignment

1. 05 PRODUCTS OF ANIMAL ORIGIN, NOT ELSEWHERE SPECIFIED OR INCLUDED
0511 Animal products not elsewhere specified or included; dead animals of Chapter|1|or 3, unfit for human consumption

051199 Other

Commodity Product Description Date of production

EUROPEAN UNION Export Health Certificate
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II. Health information

I, the undersigned official veterinarian, certify the following:

II.1. Dry or semi-humid feeds or supplements (extruded or pelletised), containing ingredients of animal
origin, meet the following requirements:

 (1)either  ○ [II.1.1.they contain meat-and-bone meal of ruminant origin that originates in a country
which is recognised by the OIE as of negligible risk for BSE and in an establishment qualified
by the SAG to export to Chile(2)]

 (1)or  ○ [II.1.1. they contain meat-and-bone meal of ruminant origin, and they have been reduced
to a maximum size of 50 mm, and then subjected to heat treatment in an atmosphere of
saturated steam, having a temperature of at least 133ºC for at least 20 minutes, with an
absolute pressure of 3 bars and they have been produced in an establishment qualified by
the SAG to export to Chile(2)]

(1)or   ○ [II.1.1. they do not contain meat-and-bone meal of ruminant origin, and they have been
produced in an establishment qualified by the SAG to export to Chile(2)].

II.1.2. each batch has been subjected to a microbiological analysis and complies with the following
standards(3)(4):

Salmonell
a:

absence in 25 gr. n=5, c=0, m=0, M=0.

Enterobac
teriaceae:

n=5, c=2, m=10, M=300.

II.1.3. in case they contain ingredients of plant origin, they do not exceed the maximum levels of
mycotoxins for this type of product, according to the EU legislation.

II.2. Humid feeds or supplements packaged in airtight containers, and containing ingredients of animal
origin meet the following requirements:

II.2.1. they meet the conditions of point II.1.1 and II.1.3.

 (1)either   ○ [II.2.2. each consignment has been subjected to a temperature such, so as to achieve
116ºC in the centre of the product, by at least 3 minutes, striking an F0 value > 3].

 (1)or  ○ [II.2.2. each consignment has been subjected to an analysis for the detection of botulinum
toxin with negative results(4)].

II.2.3. the containers must be airtight, so that they ensure sterilization obtained during the thermal
process.

II.3. Dehydrated products, obtained from animal by-products, with or without additives, meet the following
requirements:

II.3.1. they meet the conditions of point II.1.1 and II.1.3, except bovine leather products, in which case
they must comply with point II.1.3.

 (1)either  ○ [II.3.2. In their preparation they have been subjected to a temperature such as to reach
the 90ºC in the centre of the product];

(1)or  ○ [II.3.2. In their preparation they have been subjected to a treatment that must have been
assessed by Chile which provide guarantees that there is not a health risk,].

II.3.3. Each batch has been subjected to a microbiological analysis and complies with the following
standards(3)(4):

Salmonell
a:

absence in 25 gr. n=5, c=0, m=0, M=0.

II.3. The products come in their original containers, sealed and labeled,with the label in Spanish.

Notes

Part I:

·         Box I.25.: Customs code and title: Use the appropriate Harmonized System (HS) code under the following
headings: 0511, 2309, 4205 or 4206.

Type of production process: select amongst “canned petfood”, “other than canned petfood” or
“drying/fermentation”

Date of production: shall be indicated in the following format: dd/mm/yyyy

(1) Delete as appropriate.

EUROPEAN UNION (CL) Petfood/dog chews
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II. Health information

(2) Listed in the Register of Authorized establishments for export to Chile:

http://www.sag.gob.cl/opendocs/asp/pagDefault.asp?boton=Doc51&argInstanciaId=51&argCarpetaId=1394&argTree
NodosAbiertos=(1394)(-51)&argTreeNodoActual=1394&argTreeNodoSel=8

(3) n = number of samples to be tested.

m = threshold value for the number of bacteria; The result is considered satisfactory if the number of bacteria in all
samples does not exceed m;

M = threshold value for the number of bacteria; The result is considered unsatisfactory if the number of bacteria in
one or more samples is m or more

c = number of samples the bacterial count of which may be between m and M, the sample still being considered
acceptable if the bacterial count of the other samples is m or less.

(4) The result should be indicated in the certificate, or related Protocols must be attached.

·          The signature and the stamp must be in a different colour to that of the printing.

·          The certificate must be issued in Spanish and in the language of the EU Member State of origin.
Certifying Officer

Name (in capital letters)
Date of signature
Stamp

Qualification and title
Signature

EUROPEAN UNION (CL) Petfood/dog chews
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I.1. Odesílatel

Název
Adresa
Země Kód ISO

I.2. Referenční číslo IMSOC
Specimen not to be used for exports from EU
I.2.a. Local Reference

I.5. Příjemce

Název
Adresa
Země Kód ISO

I.3. Ústřední příslušný orgán
I.4. Local competent authority

I.7. Země původu Kód ISO I.9. Country of destination Kód ISO

I.8. Region of origin Kód I.10. Region určení Kód
I.11. Place of Dispatch

Název
Adresa
Číslo schválení
Země Kód ISO

I.12. Místo určení

Název
Adresa
Číslo schválení
Země Kód ISO

I.13. Místo nakládky

Název
Adresa
Číslo schválení
Země Kód ISO

I.14. Date and time of departure

I.15. Dopravní prostředky

Typ Doklad Identifikace

I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions
Okolní ☐ Controlled

temperature ☐ Chlazený ☐ Zmrazené ☐
I.17. Průvodní doklady

Referenční
číslo
obchodního
do k ladu

Datum
vydání

Země Místo
vydání

I.19. Č. kontejneru / č. plomby

I.20. Certified as
Category 3 fish oil/fish meal for
detoxification according to
Regulation 2015/786 ☐

Production ☐ Production of petfood ☐ Breeding ☐

Consignments according to
Regulation No 999/2001 ☐ Sales ☐ Breeding and production ☐ Cirkus/výstava ☐

Technické použití ☐ Transhumance ☐ Sádkování ☐ Karanténa ☐
Porážka ☐ Competition ☐ Krmivo pro domácí zvířata ☐ Výkrmová ☐
Schválené orgány ☐ Laboratory ☐ Organic fertilizers ☐ Evidovaní koňovití ☐
Rodent food ☐ Jiné ☐ Pollination ☐ Lidská spotřeba ☐
Zvířata v zájmovém chovu ☐ Další postup ☐ Game Restocking ☐ Krmivo pro zvířata ☐
Storage ☐ Umělé rozmnožování ☐ Ornamental bird food ☐ Unregistered equidae ☐
Použití pro farmaceutické účely ☐ Training ☐ Racing ☐ Ornamental use/research ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Země Kód ISO
EU Exit
Authority BCP code

EU Entry
Authority BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐

Země Kód ISO

I.25. Celková hrubá hmotnost

I.28. Description of consignment

1. 05 VÝROBKY ŽIVOČIŠNÉHO PŮVODU, JINDE NEUVEDENÉ ANI NEZAHRNUTÉ
0511 Výrobky živočišného původu, jinde neuvedené ani nezahrnuté; mrtvá zvířata kapitol|1|nebo 3, nezpůsobilá k lidskému požívání

051199 Ostatní

Komodita Product Description Datum výroby

EVROPSKÁ UNIE Export Health Certificate

en / cs / es 4 / 9

Čá
st

 I



SP
ECIM

EN

II. Informace týkající se zdraví

Já, níže podepsaný úřední veterinární lékař, potvrzuji, že:

II.1 Suchá nebo polosuchá krmiva nebo doplňky krmiv (extrudované či peletované) obsahující složky
živočišného původu splňují tyto požadavky:

 (1)buď  ○ [II.1.1 obsahují masokostní moučku z přežvýkavců, která pochází ze země uznané
organizací OIE jako země se zanedbatelným rizikem BSE a ze zařízení schváleného
Zemědělskou a chovatelskou správou k vývozu do Chile(2)];

 (1)nebo  ○ [II.1.1 obsahují masokostní moučku z přežvýkavců a byly redukovány na maximální
velikost 50 mm a poté podrobeny tepelnému ošetření nasycenou párou po dobu alespoň 20
minut při teplotě nejméně 133 ºC a absolutním tlaku 3 bary a byly vyrobeny v zařízení
schváleném Zemědělskou a chovatelskou správou k vývozu do Chile(2)];

(1)nebo   ○ [II.1.1 neobsahují masokostní moučku z přežvýkavců a byly vyrobeny v zařízení
schváleném Zemědělskou a chovatelskou správou k vývozu do Chile(2)];

II.1.2 každá šarže byla podrobena mikrobiologické analýze a vyhovuje těmto normám(3)(4):

salmonely
:

nepřítomnost v 25 g: n=5, c=0, m=0, M=0;

enterobak
terie:

n=5, c=2, m=10, M=300;

II.1.3. pokud obsahují složky rostlinného původu, nejsou překročeny maximální limity mykotoxinů pro
tento druh výrobku v souladu s právními předpisy EU.

II.2 Vlhká krmiva nebo doplňky krmiv balené v hermeticky uzavřených obalech a obsahující složky
živočišného původu splňují tyto požadavky:

II.2.1 splňují podmínky stanovené v bodech II.1.1 a II.1.3;

 (1)buď   ○ [II.2.2 každá zásilka byla vystavena takové teplotě, aby bylo v jádru výrobku dosaženo
116 ºC po dobu alespoň 3 minut při hodnotě F0 vyšší než 3];

 (1)nebo  ○ [II.2.2 každá zásilka byla podrobena analýze ke zjištění botulotoxinu s negativními
výsledky(4)];

II.2.3 obaly musí být hermeticky uzavřené, aby zůstala zachována sterilita dosažená během tepelného
procesu.

II.3 Dehydratované výrobky získané z vedlejších produktů živočišného původu, s obsahem doplňkových
látek či bez nich, splňují tyto požadavky:

II.3.1 splňují podmínky stanovené v bodech II.1.1 a II.1.3, s výjimkou výrobků z hovězí kůže, které musí
splňovat podmínky v bodě II.1.3;

 (1)buď  ○ [II.3.2 při výrobě byly vystaveny takové teplotě, aby bylo v jádru výrobku dosaženo 90
ºC];

 (1)nebo  ○ [II.3.2 při výrobě byly podrobeny ošetření, které musí být schváleno Chile a které
poskytuje záruky o neexistenci zdravotního rizika];

II.3.3 každá šarže byla podrobena mikrobiologické analýze a vyhovuje těmto normám(3)(4):

salmonely
:

nepřítomnost v 25 g: n=5, c=0, m=0, M=0.

II.3 Výrobky jsou v originálních obalech, uzavřených a označených ve španělštině.

Poznámky

Část I:

·         Kolonka I.25: Celní kód a název: Použijte příslušný kód harmonizovaného systému (HS) následujících
čísel: 0511, 2309, 4205 nebo 4206.

Typ výrobního procesu: uveďte podle situace „konzervované krmivo pro zvířata v zájmovém chovu“,
„jiné než konzervované krmivo pro zvířata v zájmovém chovu“ nebo „sušení/fermentace“.

Datum výroby: uvede se v následujícím tvaru: dd/mm/rrrr.

(1) Nehodící se škrtněte.

(2) Uvedené na seznamu zařízení schválených pro vývoz do Chile:

EVROPSKÁ UNIE (CL) Krmiva pro zvířata v zájmovém chovu / žvýkací pamlsky pro psy
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II. Informace týkající se zdraví

http://www.sag.gob.cl/opendocs/asp/pagDefault.asp?boton=Doc51&argInstanciaId=51&argCarpetaId=1394&argTree
NodosAbiertos=(1394)(-51)&argTreeNodoActual=1394&argTreeNodoSel=8

(3) n = počet vzorků, které mají být vyšetřeny;

m = prahová hodnota počtu bakterií; výsledek je považován za uspokojivý, jestliže počet bakterií ve všech vzorcích
nepřekročí m;

M = prahová hodnota počtu bakterií; výsledek je považován za neuspokojivý, jestliže počet bakterií v jednom nebo
více vzorcích je roven nebo vyšší než m;

c = počet vzorků, jejichž bakteriální počet smí být v rozmezí mezi m a M, přičemž vzorek je ještě stále považován za
přípustný, pokud je bakteriální počet ostatních vzorků roven m nebo nižší.

(4) Výsledek se uvede v osvědčení nebo musí být připojeny příslušné protokoly.

·          Barva podpisu a razítka se musí lišit od barvy tisku.

·          Osvědčení musí být vyhotoveno ve španělském jazyce a v jazyce členského státu EU, který je státem
původu.

Certifying Officer

Name (in capital letters)
Datum podpisu
Razítko

Qualification and title
Podpis

EVROPSKÁ UNIE (CL) Krmiva pro zvířata v zájmovém chovu / žvýkací pamlsky pro psy
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I.1. Expedidor

Nombre
Dirección
País Código ISO

I.2. Referencia SGICO
Specimen not to be used for exports from EU
I.2.a. Local Reference

I.5. Destinatario

Nombre
Dirección
País Código ISO

I.3. Autoridad central competente
I.4. Autoridad local competente

I.7. País de origen Código ISO I.9. País de destino Código ISO

I.8. Región de origen Código I.10. Región de destino Código
I.11. Place of Dispatch

Nombre
Dirección
Número de
autorización
País Código ISO

I.12. Lugar de destino

Nombre
Dirección
Número de
autorización
País Código ISO

I.13. Lugar de carga

Nombre
Dirección
Número de
autorización
País Código ISO

I.14. Fecha y hora de salida

I.15. Medio de transporte

Tipo Documento Identificación

I.16 Entry Point

I.18. Condiciones de transporte
Ambiente ☐ Controlled

temperature ☐ De refrigeración☐ De congelación☐
I.17. Documentos de acompañamiento

Referencia
del
documento
comercial

Fecha  de
emisión

País Lugar de
emisión

I.19. Número del contenedor / Número de precinto

I.20. Mercancías certificadas como
Category 3 fish oil/fish meal for
detoxification according to
Regulation 2015/786 ☐

Production ☐ Production of petfood ☐ Breeding ☐

Consignments according to
Regulation No 999/2001 ☐ Sales ☐ Breeding and production ☐ Circo/Exposición ☐

Uso técnico ☐ Transhumance ☐ Reinstalación ☐ Cuarentena ☐
Sacrificio ☐ Competition ☐ Alimentos para animales de

compañia ☐ Engorde ☐

Organismos autorizados ☐ Laboratory ☐ Organic fertilizers ☐ Équidos registrados ☐
Rodent food ☐ Otro ☐ Pollination ☐ Consumo humano ☐
Animales de compañía ☐ Proceso adicional ☐ Game Restocking ☐ Alimentación animal ☐
Storage ☐ Reproducción artificial ☐ Ornamental bird food ☐ Unregistered equidae ☐
Uso farmacéutico ☐ Training ☐ Racing ☐ Ornamental use/research ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Country Código ISO
EU Exit
Authority BCP code

EU Entry
Authority BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐

Country Código ISO

I.25. Peso bruto total

I.28. Descripción de la mercancía

1. 05 LOS DEMÁS PRODUCTOS DE ORIGEN ANIMAL NO EXPRESADOS NI COMPRENDIDOS EN OTRA PARTE
0511 Productos de origen animal no expresados ni comprendidos en otra parte; animales muertos de los capítulos 1|o 3, impropios para la
alimentación humana

051199 Los demás

Materia prima Product Description Fecha de producción

UNIÓN EUROPEA Export Health Certificate
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II. Información sanitaria

El veterinario oficial abajo firmante certifica lo que sigue:

II.1. Los alimentos semihúmedos o secos o suplementos (extrudidos o pellets) que contengan ingredientes de
origen animal cumplen los siguientes requisitos:

 (1)o bien  ○ [II.1.1.Contienen harina de carne y hueso derivada de rumiantes de un país reconocido
por la OIE como país con un riesgo insignificante de EEB y proceden de un establecimiento
autorizado por el Servicio Agrícola y Ganadero (SAG) para exportar a Chile(2)]

 (1)o  ○ [II.1.1. Contienen harina de carne y hueso derivada de rumiantes, que se redujeron a un
tamaño máximo de 50 mm y, a continuación, se sometieron a un tratamiento térmico en una
atmósfera de vapor saturado durante un mínimo de 20 minutos, con una temperatura de al
menos 133 C y a una presión absoluta de 3 bares, y se produjeron en un establecimiento
autorizado por el SAG para exportar a Chile(2)]

(1)o   ○ [II.1.1. No contienen harina de carne y hueso derivada de rumiantes, y se produjeron en
un establecimiento autorizado por el SAG para exportar a Chile(2)].

II.1.2. Cada lote ha sido sometido a un análisis microbiológico, y cumple las normas
siguientes(3)(4):

Salmonela
:

ausencia en 25 g, n = 5, c = 0, m = 0, M = 0.

Enterobac
terias:

n = 5, c = 2, m = 10, M = 300.

II.1.3. En caso de que contengan ingredientes de origen vegetal, estos no superan los contenidos
máximos de micotoxinas para este tipo de producto, con arreglo a la legislación de la UE.

II.2. Los piensos húmedos o complementos alimenticios envasados en envases herméticamente cerrados que
contengan ingredientes de origen animal, cumplen los siguientes requisitos:

II.2.1. Reúnen las condiciones de los puntos II.1.1 y II.1.3.

 (1)o bien   ○ [II.2.2. Cada partida ha sido sometida a una temperatura tal que permita alcanzar los
116º C en el centro del producto durante, al menos, 3 minutos, logrando un valor F0 > 3.].

 (1)o  ○ [II.2.2. Cada partida ha sido sometida a un análisis para la detección de la toxina
botulínica que ha dado un resultado negativo(4)].

II.2.3. Los recipientes están herméticamente cerrados, de modo que garantizan la esterilización
obtenida durante el proceso térmico.

II.3. Los productos deshidratados obtenidos a partir de subproductos animales, con o sin aditivos, cumplen
los siguientes requisitos:

II.3.1. Reúnen las condiciones de los puntos II.1.1 y II.1.3, a excepción de los productos de cuero de
bovino, en cuyo caso cumplen con lo dispuesto en el punto II.1.3.

 (1)o bien  ○ [II.3.2. Han sido sometidos en su preparación a una temperatura tal que permita alcanzar
los 90°C en el centro del producto];

(1)o  ○ [II.3.2. Han sido sometidos en su preparación a un tratamiento previamente aprobado por
las autoridades chilenas que ofrezca las garantías necesarias de que no existe riesgo
sanitario.].

II.3.3. Cada lote ha sido sometido a un análisis microbiológico, y cumple las normas siguientes(3)(4):

Salmonela
:

ausencia en 25 g, n = 5, c = 0, m = 0, M = 0.

II.3. Los productos llegan en sus recipientes originales, precintados y etiquetados, con la etiqueta en español.

Notas

Parte I:

·         Casilla I.25.: Respecto al código aduanero y al título, utilizar el código correspondiente del Sistema
Armonizado (SA) de las partidas: 0511, 2309, 4205 o 4206.

Respecto al tipo de proceso de producción, seleccionar entre «alimento para animales de compañía en
conserva», «alimento para animales de compañía transformado que no está en conserva» o «proceso de
secado/fermentado».

Debe indicarse la fecha de producción con el formato dd/mm/aaaa:

UNIÓN EUROPEA
(CL) Alimentos para animales de compañía y accesorios masticables

para perros
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II. Información sanitaria

(1) Táchese lo que no proceda.

(2) Establecimientos que figuran en el registro de establecimientos autorizados para la exportación a Chile:

http://www.sag.gob.cl/opendocs/asp/pagDefault.asp?boton=Doc51&argInstanciaId=51&argCarpetaId=1394&argTree
NodosAbiertos=(1394)(-51)&argTreeNodoActual=1394&argTreeNodoSel=8

(3) n = número de muestras del ensayo;

m = valor umbral para el número de bacterias; el resultado se considera satisfactorio si el número de bacterias en
todas las muestras no es superior a m;

M = valor umbral para el número de bacterias; el resultado se considera satisfactorio si el número de bacterias en
todas las muestras es, como mínimo, m;

c = número de muestras cuyo recuento de bacterias puede situarse entre m y M; la muestra sigue considerándose
aceptable si el recuento de bacterias de las demás muestras es igual o inferior a m.

(4) El resultado debe indicarse en el certificado o deberán adjuntarse los protocolos correspondientes.

·          El color de la tinta del sello y de la firma será distinto del de los caracteres impresos.

·          El certificado se expedirá en español y en la lengua del Estado miembro de la UE de origen.
Certifying Officer

Name (in capital letters)
Fecha de la firma
Sello

Qualification and title
Firma

UNIÓN EUROPEA
(CL) Alimentos para animales de compañía y accesorios masticables

para perros
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